Langue vivante étrangère – Anglais — CM1 — Période 4
Describing people: appearance, clothes and personality; Easter traditions
FICHE SÉQUENCE
	Référence programme
	Programme de LVE cycle 3, CM1 : niveau A1. Décrire une personne ; parler des vêtements ; utiliser have got et be ; découvrir une tradition culturelle (Easter) ; lire une devinette courte.

	Objectifs d'apprentissage
	1. Décrire l'apparence d'une personne.
1. Nommer les vêtements et dire ce que quelqu'un porte.
1. Utiliser « he has got » et « he is » à bon escient.
1. Découvrir une tradition anglo-saxonne comme fait culturel.

	Compétences travaillées
	1. Écouter et comprendre
1. Parler en continu
1. Réagir et dialoguer
1. Lire
1. Découvrir les aspects culturels

	Prérequis
	1. P1 : se présenter, la famille ; P2 : l'heure, la journée d'école ; P3 : there is/are, prépositions, directions

	Matériel / supports
	1. Flashcards ; portraits ; vêtements ou images ; enregistrements natifs
1. Annexes 1-3 ; projections 1-2

	Évaluation
	1. Évaluation continue en compréhension et production orale.
1. Production finale : décrire une personne pour la faire deviner.

	Différenciation (principes)
	1. Quantitative : nombre d'éléments décrits ; longueur des énoncés.
1. Qualitative : structure unique en ★ ; alternance have got / be et adjectifs de personnalité en ★★★.
1. L'ORAL prime. L'écrit reste en appui.


Déroulé de la séquence
	Séance
	Titre
	Objectif de séance
	Durée

	1
	What does he look like?
	Décrire l'apparence physique.
	45 min

	2
	Clothes
	Nommer les vêtements et dire ce qu'on porte.
	45 min

	3
	Personality: he is kind, she is funny
	Décrire le caractère d'une personne.
	45 min

	4
	Easter
	Découvrir une tradition et lire un texte court.
	45 min

	5
	Guess who: la production finale
	Décrire une personne pour la faire deviner.
	45 min




SÉANCE 1 / 5 — What does he look like?
	Objectif
	Décrire l'apparence physique.

	Durée / organisation
	45 min — collectif puis binômes

	Matériel
	1. Portraits variés ; flashcards ; annexe 1
1. Projection 1


Déroulement
	Phase
	Durée
	Déroulement (consignes, activités, rôle du professeur)

	Warm-up
collectif
	8'
	1. Rituel quotidien mené par l'élève de la semaine : greetings, date, weather, feelings.

	Discover
collectif
	15'
	1. Le vocabulaire de l'apparence est présenté : hair (long, short, curly, straight, blond, brown, black, red), eyes (blue, green, brown), tall, short.
1. Projection 1 : have got or is?
1. LA DIFFICULTÉ PRINCIPALE, et il faut l'affronter d'emblée :
1. En anglais, on dit « He HAS GOT blue eyes » — il A des yeux bleus.
1. Mais « He IS tall » — il EST grand.
1. En français, on dit « il A les yeux bleus » et « il EST grand ». C'est la même chose !
1. Donc ici, le français aide. C'est rare, il faut en profiter.
1. La règle simple : si en français je dis « il A », en anglais je dis « he HAS GOT ». Si je dis « il EST », je dis « he IS ».
1. Attention à une exception importante : pour l'âge, l'anglais dit « he IS ten », pas « he has ». C'est l'inverse du français.

	Practise
binômes
	15'
	1. Jeu « Guess who » : chacun décrit une personne parmi douze portraits, l'autre devine.
1. Ce jeu est le meilleur dispositif de la séquence : il fait produire beaucoup et le résultat est vérifiable immédiatement.

	Wrap up
collectif
	7'
	1. Deux ou trois descriptions devant la classe.


Différenciation
	Soutien (quantitatif : moins d'items, étayage matériel ; qualitatif : tâche aménagée)
	1. Trois éléments ; structure unique

	Approfondissement (tâches complexes, tutorat, défis)
	1. Six éléments ; alternance has got / is


Trace écrite / bilan : Fiche : describing appearance.


SÉANCE 2 / 5 — Clothes
	Objectif
	Nommer les vêtements et dire ce qu'on porte.

	Durée / organisation
	45 min — collectif puis jeux

	Matériel
	1. Vêtements réels ou images ; annexe 1 ex. 4-6


Déroulement
	Phase
	Durée
	Déroulement (consignes, activités, rôle du professeur)

	Warm-up
collectif
	8'
	1. Rituel ; révision de l'apparence.

	Discover
collectif
	14'
	1. Le vocabulaire est présenté avec des objets réels si possible : a T-shirt, a shirt, trousers, jeans, a skirt, a dress, a jumper, a coat, shoes, socks, a hat, a scarf.
1. La structure : « I'm wearing a blue T-shirt. » — « She's wearing a red skirt. »
1. Un point utile : « trousers », « jeans », « shoes », « socks » sont TOUJOURS au pluriel en anglais.
1. On dit « my trousers are blue », jamais « my trouser is ».
1. C'est logique : ce sont des objets à deux parties.
1. L'ordre des mots est signalé : la couleur AVANT le vêtement — « a blue T-shirt », jamais « a T-shirt blue ». C'est l'inverse du français.

	Practise
groupes
	16'
	1. Jeu du portrait vestimentaire : « Who am I describing? » — on décrit ce que porte un élève de la classe.
1. Précaution : le jeu porte sur les COULEURS et les TYPES de vêtements, jamais sur leur apparence, leur marque ou leur état.
1. Puis chacun décrit ce qu'il porterait pour une occasion donnée (a rainy day, a party, a football match).

	Wrap up
collectif
	7'
	1. Le vocabulaire est affiché.


Différenciation
	Soutien (quantitatif : moins d'items, étayage matériel ; qualitatif : tâche aménagée)
	1. Six vêtements ; couleur seule

	Approfondissement (tâches complexes, tutorat, défis)
	1. Douze vêtements ; phrases complètes avec wearing


Trace écrite / bilan : Fiche : clothes.


SÉANCE 3 / 5 — Personality: he is kind, she is funny
	Objectif
	Décrire le caractère d'une personne.

	Durée / organisation
	45 min — collectif

	Matériel
	1. Flashcards ; annexe 2


Déroulement
	Phase
	Durée
	Déroulement (consignes, activités, rôle du professeur)

	Warm-up
collectif
	8'
	1. Rituel ; chant de la période.

	Discover
collectif
	15'
	1. Les adjectifs de personnalité sont présentés : kind, funny, shy, brave, clever, quiet, friendly, generous.
1. Structure : « He is kind. » — « She is very funny. »
1. Le vocabulaire retenu est POSITIF ou NEUTRE. On ne travaille pas les adjectifs dépréciatifs.
1. Ce n'est pas une pudeur : c'est que ce vocabulaire servirait immédiatement à se moquer.
1. Point de langue : « very » se place AVANT l'adjectif — « very kind », comme « très gentil ». Le français aide encore.

	Practise
binômes puis groupe
	15'
	1. Chacun décrit un personnage de fiction connu de tous (un héros de livre, un personnage de dessin animé) avec trois adjectifs.
1. On décrit des PERSONNAGES, jamais des camarades de la classe.
1. Puis devinettes : « He is brave and clever. He has got a magic wand. Who is he? »

	Wrap up
collectif
	7'
	1. Quelques devinettes jouées.


Différenciation
	Soutien (quantitatif : moins d'items, étayage matériel ; qualitatif : tâche aménagée)
	1. Quatre adjectifs ; une phrase

	Approfondissement (tâches complexes, tutorat, défis)
	1. Huit adjectifs ; devinette complète en trois phrases


Trace écrite / bilan : Fiche : personality.


SÉANCE 4 / 5 — Easter
	Objectif
	Découvrir une tradition et lire un texte court.

	Durée / organisation
	45 min — collectif

	Matériel
	1. Documents ; annexe 2 ex. 5-7
1. Projection 2


Déroulement
	Phase
	Durée
	Déroulement (consignes, activités, rôle du professeur)

	Warm-up
collectif
	8'
	1. Rituel ; révision du vocabulaire.

	Discover the tradition
collectif
	15'
	1. Projection 2 : Easter traditions.
1. EASTER est présenté comme un FAIT CULTUREL du monde anglophone, pas comme une fête à célébrer. Cadre laïque.
1. Le vocabulaire retenu est celui du printemps, du jeu et de la nature : eggs, chocolate, spring, flowers, rabbit, hunt, basket, garden.
1. L'EASTER EGG HUNT : les enfants cherchent des œufs cachés dans le jardin ou le parc. C'est un jeu de recherche.
1. L'EASTER BUNNY : un lapin qui aurait caché les œufs. En France, ce sont les cloches. Deux histoires différentes pour le même jeu.
1. Cette comparaison est intéressante et parfaitement neutre : deux cultures, deux explications, un même jeu.
1. Les egg rolling races (faire rouler des œufs sur une pente) sont mentionnées : cela rappelle la pancake race de la période 3.
1. Un point saisonnier : Easter est au PRINTEMPS. Beaucoup de traditions du monde célèbrent le retour du printemps, sous des formes très différentes.

	Read and play
collectif puis groupes
	15'
	1. Une courte devinette ou comptine est lue en anglais.
1. Puis un jeu de recherche est organisé en classe : des cartes-mots sont cachées, il faut les trouver et les lire à voix haute.
1. C'est de la lecture en action : on ne lit pas pour lire, on lit pour jouer.

	Wrap up
collectif
	7'
	1. Chacun coche sa fiche des acquis A1.


Différenciation
	Soutien (quantitatif : moins d'items, étayage matériel ; qualitatif : tâche aménagée)
	1. Six mots ; cartes illustrées

	Approfondissement (tâches complexes, tutorat, défis)
	1. Douze mots ; lire une devinette et y répondre


Trace écrite / bilan : Fiche Easter ; fiche des acquis A1.


SÉANCE 5 / 5 — Guess who: la production finale
	Objectif
	Décrire une personne pour la faire deviner.

	Durée / organisation
	45 min — groupes

	Matériel
	1. Portraits ; annexe 3


Déroulement
	Phase
	Durée
	Déroulement (consignes, activités, rôle du professeur)

	Warm-up
collectif
	8'
	1. Rituel.

	Prepare
individuel
	12'
	1. Chacun prépare la description d'un portrait ou d'un personnage : apparence, vêtements, personnalité.
1. Trois phrases minimum, en utilisant has got et is.

	Play
groupes
	18'
	1. Jeu de devinettes en groupes, puis devant la classe.
1. L'enseignant reformule en écho les énoncés incorrects, sans interrompre ni corriger frontalement.

	Wrap up
collectif
	7'
	1. Bilan des acquis de la période ; fiche A1 complétée.


Différenciation
	Soutien (quantitatif : moins d'items, étayage matériel ; qualitatif : tâche aménagée)
	1. Deux phrases ; amorces fournies

	Approfondissement (tâches complexes, tutorat, défis)
	1. Cinq phrases ; répondre aux questions du groupe


Trace écrite / bilan : Production orale ; fiche des acquis.


ANNEXE 1 — Describing people and clothes  [DOCUMENT ÉLÈVE — à imprimer]
APPEARANCE
	English
	Français

	hair
	les cheveux

	long / short hair
	cheveux longs / courts

	curly / straight hair
	cheveux bouclés / raides

	blond / brown / black / red hair
	blonds / bruns / noirs / roux

	eyes
	les yeux

	blue / green / brown eyes
	yeux bleus / verts / marron

	tall / short
	grand / petit


 
LA DIFFICULTÉ PRINCIPALE : HAS GOT ou IS ?
	En anglais
	En français
	Même chose ?

	He HAS GOT blue eyes.
	Il A les yeux bleus.
	OUI

	He IS tall.
	Il EST grand.
	OUI


 
LA BONNE NOUVELLE
1. Ici, le FRANÇAIS m'aide !
1. Si en français je dis « il A », en anglais je dis « he HAS GOT ».
1. Si en français je dis « il EST », en anglais je dis « he IS ».
1. C'est rare que le français aide. Il faut en profiter.
MAIS ATTENTION À L'ÂGE
1. En français : « il A dix ans. »
1. En anglais : « he IS ten. »
1. C'est L'INVERSE ! L'anglais dit « il EST dix ».
1. C'est l'exception à retenir. (Comme en espagnol ou en allemand, d'ailleurs — le français est un peu à part.)
Mes phrases
1. He has got short brown hair. · She has got long curly hair.
1. He is tall. · She is ten years old.
CLOTHES
	English
	Français

	a T-shirt
	un tee-shirt

	a shirt
	une chemise

	trousers
	un pantalon

	jeans
	un jean

	a skirt
	une jupe

	a dress
	une robe

	a jumper
	un pull

	a coat
	un manteau

	shoes
	des chaussures

	socks
	des chaussettes

	a hat
	un chapeau

	a scarf
	une écharpe


 
UN POINT ÉTONNANT
1. « trousers », « jeans », « shoes », « socks » sont TOUJOURS au PLURIEL en anglais.
1. On dit « my trousers ARE blue », jamais « my trouser is ».
1. C'est logique : ce sont des objets à deux parties (deux jambes, deux pieds).
1. En français aussi on dit « des chaussures » — mais on dit « un pantalon », au singulier. L'anglais est plus régulier ici.
L'ORDRE DES MOTS
	Anglais
	Français

	a BLUE T-shirt
	un tee-shirt BLEU

	la couleur AVANT
	la couleur APRÈS


 
1. C'est l'INVERSE du français.
1. « a T-shirt blue » ne se dit pas. Jamais.
1. Règle simple : en anglais, l'adjectif passe TOUJOURS devant le nom.
Ma phrase
1. « I'm wearing a blue T-shirt and black trousers. »
1. « She's wearing a red skirt. »
Ex. 4 — Complète avec HAS GOT ou IS
1. He … tall. · She … green eyes. · He … eight years old. · She … long hair.


ANNEXE 2 — Personality and Easter  [DOCUMENT ÉLÈVE — à imprimer]
PERSONALITY
	English
	Français

	kind
	gentil

	funny
	drôle

	shy
	timide

	brave
	courageux

	clever
	intelligent, malin

	quiet
	calme, discret

	friendly
	sympathique

	generous
	généreux


 
Ma structure
1. « He is kind. » — « She is very funny. »
1. « very » se place AVANT l'adjectif, comme « très » en français.
1. « very kind » = « très gentil ». Ici encore, le français aide.
UNE RÈGLE DE NOTRE CLASSE
1. On décrit des PERSONNAGES, jamais des camarades.
1. Un héros de livre, un personnage de dessin animé, une personne inventée.
1. Pourquoi ? Parce que décrire quelqu'un de la classe, même gentiment, peut blesser.
1. Et parce qu'on n'a le droit de parler de personne sans son accord.
Ma devinette
1. « He is brave and clever. He has got a magic wand. Who is he? »
1. À moi : __lignes__:3
EASTER
1. Easter est une fête du printemps dans les pays anglophones.
1. On l'étudie ici comme un FAIT CULTUREL, comme on étudierait une tradition de n'importe quel pays.
MY EASTER WORDS
	English
	Français

	eggs
	des œufs

	chocolate
	du chocolat

	spring
	le printemps

	flowers
	des fleurs

	a rabbit
	un lapin

	a hunt
	une chasse, une recherche

	a basket
	un panier

	a garden
	un jardin

	to hide / to find
	cacher / trouver


 
THE EASTER EGG HUNT
1. Les enfants cherchent des œufs cachés dans le jardin ou le parc.
1. C'est un jeu de recherche. Avec un panier, et beaucoup de courses.
THE EASTER BUNNY
1. Dans les pays anglophones, on raconte qu'un LAPIN aurait caché les œufs.
1. En France, on raconte que ce sont les CLOCHES.
	Pays
	Qui apporte les œufs ?

	Royaume-Uni, États-Unis
	un LAPIN (the Easter Bunny)

	France
	les CLOCHES

	Allemagne
	un lièvre

	Suisse
	un coucou, dans certaines régions


 
CE QUI EST INTÉRESSANT
1. Deux histoires différentes. Le même jeu.
1. Chaque culture invente sa propre explication pour la même coutume.
1. C'est exactement ce qu'on avait vu avec les crêpes (Pancake Day / Chandeleur, période 3).
EGG ROLLING RACES
1. Dans certaines régions, on fait ROULER des œufs sur une pente. Le premier arrivé gagne.
1. Cela rappelle la pancake race qu'on a vue en période 3 : les traditions anglaises aiment beaucoup les courses bizarres.
UN POINT SAISONNIER
1. Easter est au PRINTEMPS.
1. Beaucoup de traditions dans le monde célèbrent le RETOUR DU PRINTEMPS, sous des formes très différentes :
1. le retour de la lumière, les premières fleurs, les nouvelles naissances chez les animaux.
1. L'œuf est un symbole qu'on retrouve dans de nombreuses cultures : c'est ce qui contient la vie à venir.
MY EGG HUNT (in class)
1. Des cartes-mots sont cachées dans la classe.
1. Je les trouve, et je les lis à voix haute.
1. Je ne lis pas pour lire : je lis pour JOUER. C'est plus facile, et je retiens mieux.


ANNEXE 3 — Notes enseignant  [DOCUMENT ENSEIGNANT]
MA FICHE DES ACQUIS (A1) — période 4
	Je suis capable de…
	Oui
	Presque

	décrire les cheveux et les yeux d'une personne
	
	

	utiliser « has got » et « is » correctement
	
	

	nommer huit vêtements
	
	

	dire ce que quelqu'un porte
	
	

	utiliser quatre adjectifs de personnalité
	
	

	faire deviner une personne par sa description
	
	

	parler d'une tradition anglo-saxonne
	
	


 
LE POINT LINGUISTIQUE : HAS GOT / IS
1. C'est l'une des rares fois où le FRANÇAIS AIDE. Le signaler explicitement est motivant.
1. « Il a les yeux bleus » → « he has got blue eyes ». « Il est grand » → « he is tall ». Correspondance exacte.
1. L'exception de l'âge (« he IS ten ») est à traiter à part : c'est l'inverse du français.
1. Mentionner que beaucoup de langues font comme l'anglais pour l'âge (« il est dix ») : cela dédramatise et intéresse.
L'ordre adjectif / nom
1. « a blue T-shirt », jamais « a T-shirt blue ».
1. C'est l'une des erreurs les plus fréquentes des francophones, et elle persiste longtemps.
1. La règle est simple et absolue en anglais : l'adjectif passe toujours devant le nom.
1. La faire répéter en situation plutôt que l'expliquer : « a red car », « a big dog », « a blue book ».
Les pluriels obligatoires
1. trousers, jeans, shoes, socks, glasses, scissors : toujours pluriels.
1. L'explication (objets à deux parties) est logique et mémorisable.
1. Signaler l'accord du verbe : « my trousers ARE », pas « my trousers IS ».
LE JEU « GUESS WHO » — le meilleur dispositif
1. Il fait produire énormément et le résultat est vérifiable immédiatement.
1. Douze portraits variés (âges, origines, coiffures) affichés ou distribués.
1. Choisir des portraits DIVERS : c'est aussi une occasion de représenter la variété humaine sans en faire un discours.
1. Le format binôme puis classe permet plusieurs passages.
PRÉCAUTIONS SUR LA DESCRIPTION DES PERSONNES
1. On décrit des PORTRAITS et des PERSONNAGES, jamais des camarades de la classe.
1. Décrire l'apparence d'un camarade, même avec bienveillance, peut blesser durablement à cet âge.
1. Le jeu sur les vêtements portés en classe porte sur les COULEURS et les TYPES, jamais sur la marque, l'état ou l'apparence.
1. Les situations économiques sont très diverses : ne jamais laisser le vocabulaire des vêtements devenir un sujet de comparaison sociale.
1. Les adjectifs de personnalité retenus sont POSITIFS ou NEUTRES. Ne pas enseigner de vocabulaire dépréciatif : il servirait immédiatement à se moquer.
1. Attention à « fat », « ugly », « stupid » : ne pas les introduire, et recadrer s'ils apparaissent.
PRÉCAUTIONS SUR EASTER
1. Fait culturel du monde anglophone, PAS une fête à célébrer. Cadre laïque strict.
1. Le vocabulaire retenu est celui du PRINTEMPS, du JEU et de la NATURE : eggs, spring, flowers, rabbit, hunt, garden. Aucun vocabulaire religieux.
1. La comparaison lapin / cloches est neutre, factuelle et intéressante : deux cultures, deux explications, un même jeu.
1. L'angle « traditions du retour du printemps » est le plus juste : il inscrit Easter dans un ensemble de coutumes saisonnières mondiales, sans en privilégier aucune.
1. Si du chocolat est distribué : vérifier les allergies et les PAI, et informer les familles. Une chasse aux cartes-mots est une alternative parfaitement satisfaisante.
1. Certains élèves ne participent pas à ces fêtes : la formulation « on étudie une tradition » les inclut sans difficulté.
La chasse aux cartes-mots
1. Excellent dispositif : c'est de la lecture EN ACTION.
1. Les élèves lisent pour jouer, pas pour montrer qu'ils savent lire.
1. Cacher les cartes dans la classe ou la cour ; chaque carte trouvée doit être LUE À VOIX HAUTE pour être validée.
1. Cela fait travailler la phonologie sans que ce soit un exercice.
Le principe maintenu
1. L'ORAL prime. L'écrit vient en APPUI.
1. On ne lit et on n'écrit que ce qui a été DIT de nombreuses fois.
1. On ne corrige PAS pendant la production : on reformule en écho.
1. « He have got blue eyes » → l'enseignant répond « yes, he HAS GOT blue eyes! » et poursuit.
Les rituels
1. Greetings, date, weather, feelings, plus une activité courte. Meneur changeant chaque semaine.
1. Travail phonologique quotidien : cette période, le son /h/ (has, hair, hat, hunt) revient beaucoup. Les francophones l'omettent systématiquement.
1. Faire sentir le souffle avec une feuille de papier devant la bouche : elle doit bouger sur « hat », pas sur « at ».
Pour une classe CM1/CM2
1. Le CM2 travaille EXACTEMENT le même thème en période 4 : describing people, clothes and Easter.
1. TOUTE LA SÉQUENCE se mène en COLLECTIF COMPLET.
1. Les RITUELS restent strictement COMMUNS, comme toute l'année.
1. Le CM2 va plus loin : la personnalité développée, les comparatifs (taller, funnier), la description d'une personne absente.
1. Le CM1 s'en tient à l'apparence, aux vêtements et à quelques adjectifs.
1. Le jeu GUESS WHO fonctionne remarquablement en groupe complet : les CM2 produisent des descriptions plus riches, les CM1 devinent, puis on inverse.
1. Les repères culturels (Easter, la comparaison lapin/cloches, les traditions du printemps) sont COMMUNS.
1. La chasse aux cartes-mots peut être différenciée par la difficulté des mots cachés, sans que cela se voie.


ANNEXE 4 — Projection 1 — Has got or is?  [SUPPORT DE PROJECTION (voir PDF joint)]
DEUX STRUCTURES À NE PAS CONFONDRE
 
He HAS GOT blue eyes.
He IS tall.
 
LA BONNE NOUVELLE
En français on dit :
« Il A les yeux bleus. »
« Il EST grand. »
 
C'est EXACTEMENT pareil !
 
Si je dis « il A » → he HAS GOT
Si je dis « il EST » → he IS
 
C'est rare que le français aide.
Profitons-en.
 
MAIS ATTENTION À L'ÂGE
En français : « il A dix ans. »
En anglais : « he IS ten. »
 
C'est L'INVERSE.
 
L'ORDRE DES MOTS
a BLUE T-shirt ✓
a T-shirt blue ✗
 
En anglais, l'adjectif passe TOUJOURS
DEVANT le nom.
 
TOUJOURS AU PLURIEL
trousers · jeans · shoes · socks
« my trousers ARE blue »


ANNEXE 5 — Projection 2 — Easter traditions  [SUPPORT DE PROJECTION (voir PDF joint)]
EASTER
Une fête du PRINTEMPS
dans les pays anglophones.
 
MY WORDS
eggs · chocolate · spring · flowers
a rabbit · a hunt · a basket · a garden
 
THE EASTER EGG HUNT
Les enfants cherchent des œufs cachés
dans le jardin ou le parc.
C'est un jeu de recherche.
 
QUI APPORTE LES ŒUFS ?
Royaume-Uni, États-Unis → un LAPIN
France → les CLOCHES
Allemagne → un lièvre
 
CE QUI EST INTÉRESSANT
Deux histoires différentes.
Le même jeu.
 
(Comme les crêpes :
Pancake Day et Chandeleur.)
 
UN POINT SAISONNIER
Beaucoup de traditions dans le monde
célèbrent le RETOUR DU PRINTEMPS.
 
L'ŒUF est un symbole qu'on retrouve
dans de nombreuses cultures :
c'est ce qui contient la vie à venir.
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